KONVENTA E STAMBOLLIT
BAZOHET NE KATER SHTYLLA:

Konventa e Késhillit té Evropés pér
Parandalimin dhe Luftimin e Dhunés
ndaj Grave dhe Dhunés né Familje
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PARANDALIMI

Nése njé vend e ka ratifikuar Konventén e Stambollit,
duhet t'i ndérmarré masat e méposhtme:

Inkurajimi i mediave dhe sektorit privat

Né vendosjen e standardeve qé rrisin rolet respektuese gjinore
dhe sfidojné géndrimet qé justifikojné dhunén ndaj grave

Fushata ndérgjegjésimi

Ngritja e vetédijes pér format e ndryshme té dhunés,
natyrén e tyre shkatérruese dhe ndikimin qé ato kané tek
graté dhe fémijét

Edukimi né jo-dhuné dhe barazi midis grave dhe burrave

Pérfshiné materiale mésimore mbi baraziné gjinore, dhunén me bazé gjinore, zgjidhjen jo
té dhunshme té konflikteve dhe té drejtén pér integritet personal né kurrikulat zyrtare né
té gjitha nivelet e arsimit




Sfidimi i stereotipeve gjinore

Promovon ndryshime né format sociale dhe kulturore té
sjelljes sé grave dhe burrave

Promovimi i fugizimit té grave

Prezantimi i programeve dhe aktiviteteve pér fugizimin e
grave dhe adresimi i nevojave specifike té njerézve né situata
té cenueshme nga piképamija e té drejtave té njeriut

Programet pér kryerésit e veprave té dhunés

Krijmi i programeve pér t'i mésuar kryerésit e veprave té dhunés né
familje pér té adoptuar sjellje jo té dhunshme dhe autorét e veprave
penale seksuale pér ti shmangur pérséritjet e veprave penale seksuale

Roli i burrave dhe djemve

Inkurajimi i angazhimit dhe kontributit aktiv nga burrat
dhe djemté né parandalimin e dhunés

Trajnimi i profesionistéve

Trajnimi i profesionistéve qé punojné me viktima ose kryerésit e
veprés sé dhunés pér té njohur dhe reaguar ndaj dhunés dhe té
béjné rekomandime té pérshtatshme




MBROJTJA

Siguria dhe nevojat e viktimave dhe déshmitaréve duhet té jené
né zemér té té gjitha masave mbrojtése té miratuara nga njé vend.

Kéto té drejta pérfshijné:

Informacionin mbi té drejtat e tyre

Viktimat duhet té informohen pér té drejtat e tyre dhe té diné
se ku dhe si t& marrin ndihmé né gjuhén qé ata kuptojné

Shérbimet mbéshtetése

Viktimat duhet té kené gasje né shérbimet e specializuara pér mbéshtetje té grave, té cilat shpesh jané gra-pér-gra dhe
jané té dedikuara pér lloje specifike té dhunés. Viktimat gjithashtu duhet té kené qasje né shérbime té pérgjithshme si
p.sh. késhilla /ndihmé juridike, késhilla psikologjike, ndihmé financiare, strehim, arsimim, kujdes shéndetésor, shérbime
sociale dhe ndihmé pér gjetjen e punés

Mekanizmat rajonalé dhe ndérkombétare té ankesave

Viktimat duhet té informohen dhe té kené gasje né mekanizmat pérkatés
rajonalé dhe ndérkombétaré té ankesave

Strehimoret

Viktimat duhet té kené qasje né njé strehimore lokale,
lehtésisht té gasshme pér graté dhe fémijét

Qendrat e krizave té dhunimit ose té dhunés seksuale
Viktimat duhet té kené gasje né njé gendér té afért lehtésisht té gasshme duke
siguruar késhillim té menjéhershém mjekésor, kujdes pér traumat dhe shérbime
mjeko-ligjore




Raportimi i dhunés tek autoritetet

Té gjithé duhet té inkurajohen qé té raportojné aktet e dhunés tek autoritetet
pérkatése pér té parandaluar incidente té métejshme, dhe rrequllat e konfidencialitetit
nuk duhet t'i parandalojné profesionistét té b&jné njé gjé té tillé, kur kjo arsyetohet

Urdhér ndalimet emergjente

Kéto do t japin policisé autoritetin pér té larguar kryerésin e veprés
sé dhunés né familje nga shtépia e tyre pér njé periudhé té caktuar
kohore dhe t'i urdhérojné ata té géndrojné larg viktimés

Urdhér mbrojtjet ose kufizimet

Ato duhet té jené lehtésisht té arritshme pér mbrojtje té
menjéhershme ndaj viktimés pa ndonjé kosto

Te drejtat e kujdestarisé dhe vizitave té sigurta pér féemijét

Nése ekziston njé histori dhune, vendimet pér kujdestariné dhe vizitén duhet tiu
japin pérparési té drejtave dhe sigurisé sé fémijés dhe viktimés

Linjat ndihmése telefonike falas 24/7

Viktimat duhet té kené qasje né njé linjé ndihmése telefonike
konfidenciale falas né té gjithé vendin 24/7 duke u ofruar atyre késhilla

Té drejtat dhe nevojat e déshmitaréve fémijé
Interesi mé i miré i fémijéve déshmitaré té dhunés duhet té merret
né konsideraté dhe té sigurohet késhillimi psikosocial i duhur
adekuat pér moshén e fémijés




NDJEKJA PENALE —

Nése njé vend e ka ratifikuar Konventén e Stambollit, duhet té siqurojé: \

Zbatimin e ligjit dhe procedurat gjyqesore

Sanksione bindése pér kruerésit e veprés sé dhunés

Té sigurohet qé veprat penale dhe shkeljet e urdhrave té mbrojtjes do té jené shkak
i sanksioneve penale proporcionale ose ligjore, pérfshiré burgosjen, ekstradimin,
monitorimin dhe mbikégyrjen, dhe térhegjen e té drejtave prindérore

Ndjekje penale efektive publike

Hetimi ose ndjekja penale e veprave té dhunshme ndaj grave do té marré parasysh qé graté preken né
ményré disproporcionale nga dhuna; nuk do té varet nga njé raport ose ankesé nga viktima dhe madje =
mund té vazhdojé nése viktima térheq deklaratén ose ankesén e vet

Marrje parasysh té rrethanave rénduese

Té sigurohet qé rrethanat rénduese té merren parasysh, pérfshiré viktimén qé éshté né lidhje intime ose té nqushtg, krimet ndaj
njé personi té cenueshém ose né prani té njé fémije, né pérplasje me njerézit e tjeré, nivelet ekstreme t& dhunés ose démtimit
psikologjik, kércénimin me armé, etj. ose dénimet e méparshme pér krime té njé natyre té ngjashme

Legjislacion qé e penalizon dhunén ndaj grave

Krijimi i ligjeve qé penalizojné dhunén fizike, psikologjike dhe seksuale, ngacmimin seksual, pérndjekjen,
gjymtimin e organeve gjenitale té grave, martesén e detyruar, abortin e detyruar dhe sterilizimin e detyruar.
Shtetet palé do té sigurojné qé kultura, tradita ose i ashtuquajtur‘nderi’ nuk konsiderohen justifikim pér dhunén

Hetim efektiv policor

Agjencité e zbatimit té ligjit do té duhet t'i pérgjigjen menjéheré thirrjes
pér ndihmé, t'i menaxhojné situatat e rrezikshme sic duhet, dhe t'i
hetojné té gjitha pretendimet e dhunés ndaj grave




Té drejtat e viktimave

- Mbrojtje té viktimave dhe déshmitaréve fémijé
Fémijéve do t'u sigurohen masa mbrojtése té pérshtatshme dhe té vecanta
Fémijét viktima té dhunés seksuale, martesave té detyruara, gjymtimit té organeve gjenitale

- ; femérore dhe abortit ose sterilizimit té detyruar, do té jené né gjendje té iniciojné veprim

juridik pér njé kohé té mjaftueshme pasi ta kené arritur moshén madhore

Vlerésime té bashkérenduara té rrezikut

Do té kryhen né bashképunim me agjencité dhe institucionet pérkatése, duke marré
parasysh veprat e pérséritura dhe gasjen né armé zjarri, si dhe ¢do informacion té ri qé
hetimi mund té nxjerré né drité

N D Nuk ka fajésim té viktimave
Hetimet dhe proceset gjyqésore do t'i respektojné viktimat né té gjitha fazat dhe nuk do
a té shfagin géndrime, sjellje dhe praktika qé fajésojné viktimat dhe u shkaktojné atyre

shqetésime shtesé

Te drejta té viktimave pér privatési
Sigurohuni qé privatésia dhe imazhi i viktimés té mbrohet, dhe se kontakti ndérmijet
viktimés dhe kryerésve té dyshuar té krimit té shmanget aty ku éshté e mundur
shqetésimet e tyre direkt ose pérmes njé ndérmjetési

Viktimave do t'u mundésohet té dorézojné prova dhe t'i paragesin nevojat dhe
Viktimave do t'u mundésohet té déshmojné né sallén e gjygit pérmes teknologjive té
komunikimit, ose té paktén jo né prani té autorit té dyshuar té krimit

Historia seksuale e viktimés do té lejohet vetém né procedurat civile ose penale, kur éshté
e réndésishme dhe e nevojshme

Té drejta té viktimave pér informacion dhe mbéshtetje
Té informohen pér progresin dhe rezultatin e rastit té tyre

Qasje né informacionin mbi té drejtat e viktimés dhe shérbimet e pérshtatshme mbéshtetése
pér t'i ndihmuar ata t'i pérfagésojné ato té drejta dhe interesa

Mbéshtetje dhe ndihmé nga organizatat qeveritare dhe jogeveritare dhe késhilltarét e dhunés
né familje gjaté hetimit dhe procedurave gjyqésore

E drejta pér asistencé juridike dhe ndihmé juridike falas
Sigurimi i interpretéve/pérkthyeséve té pavarur dhe kompetent nése éshté e nevojshme

Mbéshtetje ligjore pér té kérkuar kompensim nga kryerésit e veprés sé dhunés dhe mbéshtetje pér ti
paditur autoritetet shtetérore nése ata kané déshtuar né detyrat e tyre parandaluese dhe mbrojtése

Mbrojtje té viktimave gjaté hetimit dhe procedurave gjyqésore
Viktimat e dhunés dhe familjet e tyre do t& mbrohen né té gjitha fazat e hetimit dhe

&

procedurave gjyqésore nga presioni, frikésimi, hakmarrja dhe viktimizimi i pérséritur
Opsionet alternative pér t'i zgjidhur mosmarréveshjet si¢ éshté ndérmjetésimi midis

- viktimés dhe kryerésit té veprés nuk do té jené té detyrueshme
Viktima do té informohet pér ¢do arratisje ose lirim té autorit té krimit
|




POLITIKAT E —
BASHKERENDUARA ©F

Nése njé vend e ka ratifikuar Konventén e Stambollit,
duhet t'i ndérmarré veprimet e méposhtme:

Bashképunimi ndér-agjenci

Sigurimi gé ekzistojné mekanizmat e duhur qé ofrojné njé bashképunim efektiv
midis gjyqésorit, prokuroréve publik, agjencive té zbatimit té ligjit, autoriteteve
lokale dhe rajonale dhe 0JQ-ve

Mbéshtetja dhe puna me shoqériné civile dhe 0JQ-té

Ato duhet té pérfshihen sé bashku me organet shtetérore si partneré me réndésishém né
zbatimin e Konventés sé Stambollit

Bashkérendimi i veprimit dhe monitorimi i zbatimit

Krijimi ose caktimi i njé organi shtetéror pér ta mbikéqyrur bashkérendimin,
zbatimin, monitorimin dhe vlerésimin e Konventés sé Stambollit




Politika te bazuara né té drejtat e njeriut

Vendosja e ligjeve té pérqendruara né viktima pér t'i parandaluar
dhe luftuar té gjitha format e dhunés ndaj grave

Reagimi gjithéshoqéror
Konventa e Stambollit dérgon njé mesazh té qarté pér

shoqériné né térési. Té gjithé duhet ta kuptojné se dhuna
ndaj grave dhe dhuna né familje nuk do té tolerohet

Financimi i politikave dhe shérbimeve

Financimi adekuat i gjithé partneréve té pérfshiré né zbatimin e Konventés sé Stambollit,
pérfshiré organizatat jogeveritare

Legjislacioni gjithépérfshirés dhe politika me ndjeshmeéri gjinore

Krijimi i ligjeve dhe masave mbéshtetése pér t'i parandaluar té gjitha llojet e dhunés té
pérfshira né kété konventé

Hulumtimi dhe mbledhja e té dhénave

Grumbullimi dhe organizimi i té dhénave dhe kryerja e hulumtimeve pér paragitjen e té
gjitha formave té dhunés ndaj grave dhe efektivitetin e masave té tyre, té cilat do té ndahen
me publikun, dhe agjencité e ngjashme né vendet e tjera, pér krahasim dhe pér ta inkurajuar
bashképunimin
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www.coe.int

www.coe.int/conventionviolence

Késhilli i Evropés éshté organizata udhéhegése e kontinentit
pér té drejtat e njeriut. Pérbéhet nga 47 shtete anétare, duke
i pérfshiré té gjithé anétarét e Bashkimit Evropian. Té gjitha
shtetet anétare té Késhillit té Evropés kané nénshkruar
Konventén Evropiane pér té Drejtat e Njeriut, njé traktat i
projektuar pér té mbrojtur té drejtat e njeriut, demokraciné
dhe sundimin e ligjit. Gjykata Evropiane e té Drejtave té
Njeriut mbikéqyr zbatimin e Konventés né shtetet anétare.
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